OAHI'IEZ XPHZHZz
USE MANUAL

HAEKTPIKO ENIZTPQMA/ELECTRIC BLANKET
MODEL NO.:
PREB-81083 / PREB-81084
220V ~ 50Hz, 60W /2*60W

MapakaAoUpe J1aBACTE NPOCEKTIKA OAEG TIG 0BNYIiEG XpAONG
npIvV TNV XPRNON TNG CUOKEUNG kal PUAAGETE TiG yia mifavn
HeAAovTIKA XpAonN.

Please read all instructions carefully before using the product
and keep it for possible future reference.



OAHIIEZ XPH2HZ

AloBAoTE TTPOCEKTIKA TIG 0dnyieg XpAONG TIpIv BECETE TN OUCKEUR O€
Aermroupyia kal QUAGETE TIG 0dnyieg kal TNV atmddeIEn ayopdg.

AlaoTdoelg :

Mové etrioTpwpa 150x80 ekaTtooTd ouvodeUeTe ATTo 1 XEIpIoTHPIO 6O0W
AITTAG etTioTpwpa 160x140 ekatooTd cuvodeUeTe aTTd 2 XEIpIoTRpIa 60W TO
KaBéva.

OAHIEIEZ AZ®AAEIAZ

H un 1Apnon Twv akoAoUBwv UTTOOEIEEWY UTTOPET VO TIPOKAAETEI CWUATIKES

BAGBeG ) UAIKEG CnpIEG (NAekTpoTTANEia, eykauuarta oTo d€pua, TTUPKAYIG).

O1 akdAouBeg uTTodEIEEIC aTPAAEIOG Kal KIVOUVWY dev XpnOIdeUouyY Jovo yia

TNV TTPOCTACIA TNG UyEia Oag R Kal TPiTwv TTPOCWTTWY aAAd Kal Tnv

TpooTacia Tou idlou Tou TIPoidvTog. Tnpeite yia autd TIG UTTOOEIEEIG

ao@aAciag Kal TTapadideTe aUTES TIG 0ONYiEG O€ TPITOUG O€ TTEPITITWON TTOU

OWOETE TO TTPOIBV YIa XPAON.

1. Mn XpnOILOTIOIEITE TN CUOKEUNA YIa Kavéva GAAO OKOTTO €KTOG aTT auTdv
TTOU TTEPIYPAPETAI OTO TTAPOV EYXEIPIBIO XPriONG.

2. Mn XpnOIYOTIOIEITE TN CUOKEURA OE EEWTEPIKOUG XWPOUG.

3. Houokeun mrpoopiletal aTTOKAEIOTIKA Yia IBIWTIKA , OIKIOKI XPARoN Kal yia
TOV TTPOPRAETTOPEVO OKOTTO.

4. BeBaiwBeite 611 n Tdon Tou diIKTUOU OOG €ival n idla e TNV TAon TTOU
avaypa@ETal OTNV ETIKETA TNG CUOKEUNG.

5. XpnOIUOTTOIEITE TN CUCKEUN JOVO O€ YEIWMEVN KAl CWOTA EYKATETTNMEVN

Tpida.

Mn xpnolpoTTolEiTE ETTEKTOON KaAwdiou.

Mn xpNGIYOTTOIEITE TO ETTIOTPWHA SITTAWPEVO.

Mn XpNOIKOTIOIEITE TO ETTIOTPWHA TOOAAAKWEVO.

Mnv TPUTTATE PJE KAPPITOESG KAl AIXPINPA AVTIKEIUEVA TN CUCKEUN.

0. Mn Asitoupyeite Kal pn TOTTOBETEITE TN OCUCKEUN O€ PEPN UE uypaaoia ) o€

onueia Tou YTTopEi va BpEXETal.

11. Mn BuBiCeTe TN cUOKeUR, TO KAAWDIO TOU PeUPATOS A TO QIG OE veEPS 1
dAAo uypo.

12. Mn ekB&TeTan TO UTTOOTPWHA O€ APECO NAIAKS PWG KAI PN TO OI0EPWIVETE.

13. Mn XpnolPoTToIEiTE TN CUCOKEUN PE Bpeyuéva xépla. EAv n ouokeun €xel
Bpaxei artoouvdEaTE TNV ApECWG aTrd TNV TTPida.

14. To emioTpwua va pn xpnoigotroisital amd aropa xprilovia BonBeiag,
Bpépn A dropa euaicbnTa oTn BepudTNTO.

15. XpnOIYOTIOIEITE TN GUOKEUN JOVO WG ETTICTPWUA.

16. H ouokeun dev TTpoopileTal yia I0TPIKN XPAON.

BOo~NOo



17.

18.
19.

20.
21.
22.
23.
24.

25.
26.
27.
28.
29.

30.
31.

Mn XpNnOIPOTIOIEITE TO €TTIOTPWHA OTAV UTTAPYXOUV PBapId QVTIKEINEVA
TTAvw o€ auTo.

Mn kaBapileTe TO €TTIOTPWUA PE OTEYVO KABAPIOUA .

XPNOIUOTTOIEITE TO ETTICTPWHA POVO UE TO XEIPIOTHPIO TTOU TTAPEXETE ME
TO TTPOIOV.

Mn ToTroB¢eTEiTE TTAVW OTN CUCKEUR POUXA VIO VO OTEYVWGOUY .

Mn xpPnOIKOTIOIEITE TN CUCKEUN Wadi ue AAAEC CUOKEUEG BEpUavong.

Mn TOQAQKWVETE TO ETTIOTPWHA.

Mn PETOKIVEITE TN CUOKEUN OTAV €ival Og AsiToupyia.

BeBaiwBeite 0TI TO KAAWDIO TNG CUCKEUNG OEV £PXETAI O€ ETTAPN PE (E0TA
MEPN TNG OUOKEURG.

Mnv a@rveTe TN CUCKEUN va AeITOupyEi Xwpic eTiBAswn.

ATTOOUVOEETE T OUOKEUN aTTO TO PEUPA PETA TN XPAON.

EAEyxeTe Katd OIQCOTAPATA TN CUOKEUR KAl TO KAAWDIO yia TUXOV @BopEG.
Mnv TpaBATe A TEVTWVETE TO KOAWDIO.

Ma va ammopuyeTe ToV KivOuvo NAeKTPOTTANEiaG , un BubiCete To KaAwWDIO,
TO QIG N TN ouoKeun o€ vepd A GAAo uypo.

ATtrayopeUeTe N Xpon TG CUCKEUNG aTTo TTaidia .

Mnv emTpémeTe oTa TTaIdIG va TTaifouv JE Ta UNIKG CUOKEUQOIAG.

TeXVIKA XOpaKTNPIOTIKA
Mové AitTAb
MéyeBog 80X150cm 140X160cm
Tdaon 220V 220V
loxug 60W 2X60W
2uxvoTnTa 50Hz 50Hz
OAHIIEX AEITOYPIIAZ

To nAekTpikS eTTioTpWPA Ba TTPETTEI VA TOTTOBETNOEI O€ éva OXETIKA OKANPO,

Mn

pubuildpevo oe KAion oTpwpa. To emmioTpwpa Ba TTPETTEl va eival

TOTTOBETNUEVO WOTE VA KAAUTITEI ATTO TOUG WHOUG £WG TA TTOBIA 0AG.
H 1TAgupd 1TOU €ivan S1IaKOTITNG Ba TTPETTEl VO TOTTOBETEITAI KOVT& OTOV WUO
yia 1m0 BoAIKA Xprion. AQoU aTTAWCETE TO UTTOOTPWUA OTO KPERATI TTPETTEI

va

TOTTOBETHOETE TOUG TECTEPEIG INAVTEG OTIG YWVIEG TOU KPERATIOU YIA VA Un

METOKIVEITAI  TOOAGKWVETAL. ‘ETTEITa KAAUWTE TO UTTOOTPWUA PE £V TEVTOVI.



AEITOYPIIA TOY HAEKTPIKOY EMIZTPOQMATOZ

MpoBepuaiveTe TO ETIOTPWUA TTRIV ATTO TN XPAON.
2uvOEOTE TO TPOQOOOTIKG OTnv uTtodoxn Kai PePaiwbeite oOT1 gival
ouvdedepévo aTaBepd.

1. KoupTri "Evepyotroinon/Amevepyotroinon"ON/OFF;

EvepyoTToINOTE TO XEIPIOTAPIO KAl N EVOEIKTIKA Auxvia AciToupyiag avapel.

2. PuBpioeig Beppokpaciag (Temp):

MpWwTa TTOTACTE TO KOUUTTI puBpicewy "O¢gpuokpacia™(Temp) kai To €TTITTESO
BepudTnTag oAAGlel oe "YWHAH(5-HIGH)-MEZAIA(4-MED)-XAMHAH(3-
LOW)-YTINOZ(2-SLEEP)-©@EPMOZ(1-WARM).

H 1ox0g eivar diagopeTikh kKatd 20% Tng OvopaoTIKAG 1oxUog. TMa
mapadeiypa, n Beppokpacia YWHAH AEITOYPIIA (emimedo 5) eival n
TTARPNG ovopaoTikh 10X0UG (100%) kai n MEZAIA AEITOYPIIA (etritredo 4)
eival 7o 80% Tng ovopaoTIKAG 10X006 kail  XAMHAH AEITOYPTIA (etiredo
3) eivai T0 60% Tng 10xU0g n AEITOYPTIA YTINOY eival 1o 40% Tng 1ox00G
kal n AEITOYPIIA eivai 10 20% Tng 1oxU0og. H TTpostmAeypévn pubuion
O¢puokpaaoia cival To emmiredo 5 YWHAH AEITOYPTIA .

3. pAyopn Bépuavon 15 AeTrTwv:

Edv 10 emimredo Beppokpaciag puBuiong (Bepudtnta) eivar XAMHAH
AEITOYPTIA, MEZAIA AEITOYPTIA, YWHAH AEITOYPTIA (3, 4 ka1 5), n
NAEKTPIK KouBépTa Ba Acitoupyei o€ Asitoupyia Taxeiag Béppavong 15
AETTTWV Kal N KouBépta Oa Acitoupyei pe TTARPN OVOPAOTIKA 10XU yid
Bépuavon va @Tacel ypriyopa Tnv Kabopiouévn Bepuokpaaia.

4. Kouptri akupwong : Edv BéAeTe va aKUPWOETE T AgIToupyia Taxeiog
Béppavong 15 AeTrTwy, TTaTACTE TO KOUPTTi AKUpWOon. £Tn CUVEXEIA, TTATHOTE
TO KOupuTTi "Ogppokpacia” yia va puBuicete 1o €TiTTEdO OEgppOKpPATiag
(B€ppavong) kal n NAEKTPIK KouBépTa Ba AsiToupyei ouveXwG OTO
kaBoplopévo etiredo Bepuokpaaiag.

5. PuBpioeig xpovodiakoTrTn:



MatAote 10 koupti TIME yia va puBuicete Tov XPOVOJIGKOTITN KAl O

Temp (Heat Settings)

=
=
/

Timer (1-12 houm ) 1-5 heat settings
default time 8 hours) ‘ /

P

o\

N

XPOVOBIAKOTITNG KIveiTal "8-9-10-11-12-1-
2-3-4-5-6-7-8". To xpovOueTpPO €ival TO
dbpoioua Twv wpwv TTou avdapouv, yia
TTapddeiyua, eav 10 ewg "1h" kai "2h" , o
XPOVOG pUBJIoNG cival 3 WpPEeG. €av avapel
TO QW "1h" kai "4h", o xpovog pubuiong
eivar 5 wpeg. O1 puBuioeig wpag civar 1-
12 WPEG Kal O TTPOETTIAEYUEVOG XPOVOG
gival 8 wpeg.

6. NuxTepivr) Asitoupyia:

‘O1av n nAekTPIKA KOUREPTA AEITOUpYEi O€E
Beppokpacia MEZAIA AEITOYPIIA n
YWHAH AEITOYPIIA (emimedo 4 1
emitedo 5) yia 3 wpeg, n pubuion
Bepuokpaaiag Ba aAAdel autéuata o€
XAMHAH AEITOYPTIA (emiedo 3) yia
va dlatnpAcel To €miTTed0 BepudTnNTAg
dveong yia €vav Aveto UTTVO OAOKANPNG
vUXTOG Kal EE0IKOVOUNAOTE PEUNATOG.

7. Otav TeAeioel 0 XPovodIaKOTITNG, N
Evdeign Tpogodoaiag avapooBrvel Kal n
NAEKTPIK  KOUuBépTa  oTapaTd  va
BepuaiveTal.

8 . ATTEVEPYOTTOINOTE TO TTPOIOV TTATWVTAG TO KOUUTTI KAl ATTOCUVOEDTE TO OTAV

&V TO XPNOIUOTIOIEITE.
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A. KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

To emioTpwpa PtTopEi va TTAUBEI oTO TTAUVTHPIO poUXwV. QOTOO0 HE TO
TAUCIPO OTO XépI Ba TTaparteiveTe Tn didpkela {wNG Tou ETMIOTPWHATOG. Na
TTAUCIJO OTO TTAUVTAPIO i} OTO XEPI APAIPECTE TO XEIPIOTAPIO KAl TOTTOBETAOTE TO
eTTioTpWHA o€ €10IKN BriKN-6iXxTU TTAUVTNPIOU Kal KAEIoTE TNV. XPNOIMOTTOIROTE
MIKPA TTOOOTNTA ATTOPPUTTAVTIKOU Kal pUBUIOTE TO TTAUVTHPIO € TTPOYPAPUA VIO
euaioBnTta pe péyiotn Beppokpacia 30C. Metd To TéEAOG Tou TTAUCIUATOG,
AQAIPECTE TO ETTIOTPWHA aTTO TN BrKN KAl ATTAWOTE TO VIO VA OTEYVWOEL.

Mn ouvdéoeTe TO KAAWDIO TPOPOBOTIAG OTO ETTICTPWHA TIPIV OTEYVWOEL.

Mn xpnoipoTToIEiTE JAaVTAAAKIQ.

AMOGHKEYZH

ATT0BNKeUOTE TO ETTIOTPWHA POVO OTAV €ival TEAEIWG OTEYVO.

Mnv To aTTAWVETE GTOV AIO KAl U TO CIBEPWVETE yIa va oTeyvwaoel. Otav 10
ETTIOTPWHA OTEYVWOEI ,OITTAWOTE TO XWPIG va dnuioupynBouv TITUXEG.

Mnv XpnNOIUOTTOIEITE AVTIOKWPIKA OTTWG VaPOaAivn.



c € To TPOoioV aUTO Elval KOTAOKEUAOUEVO OE TIANPN CUUUOPbWON UE TLG
Loxvouoeg obnyieg g Eupwmaikig Evwong mou SLEMOUV NAEKTPLKEG CUOKEUEG
auTou Tou TUTou.

MNpootacia tou neptBaAAovtog
EGv kdmoLa pHépa SLAmIOTWAOETE OTL | CUOKEUH 0a¢ XPELAleTal
QVTIKATAOTAON I €V 00 XPNOLUEVEL TAEOV, OKEPTELTE TNV TPOOTACLA TOU
nieplBaiovtog:
1) Mnv netd€ete TNV CUOKEUN 0ag Hall He Ta UTIOAOUTA AOTIKA aroBAnTa (auth
elval kal n onuacia tou avaypadopevou cuBOAoU avakUKAwonNg).

2)  AmeuBuvBeite otnv Anpotiki Apxn oog yla va cag urtodeifel ta onueio Stabeong
NG CUOKEUNG 0OC YLoL AVOKUKAWON.

3) AwaBétovtag tnv Axpnotn MAEOV CUOKEUN 0AG OTA CWOTA onueiot avakUKAWONG
BonBdrte otnv mpootacia tou MEPPAAAOVTOG KABWE KAl 0TNV EKMETAAAEUGH €K
VEOU TWV UALKWV TNG CUCKEUNG 0O,

4) Ol NAEKTPLKEG CUOKEUEG AOYW TWV UAKWV KATOLOKEUNG TOUG AV dev StateBolv
OWOTA UMOPEL VAL EXOUV AOXNES EMLTTWOELG 0TO TEPLBAANOV Kat KT’ eméKTacn
oTNV UyEia poc.

Mg Tnv eyyunon TngG:

BUY WAY A.E.
New@Oopog TupTaiou
31xAp ABnvav - Aapiag
19014 Apidveg

ATTIKr), EAAGOQ

TnA.: +30 210-2464214
www.buyway.gr



http://www.buyway.gr/

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTION

Read the operating instructions carefully before putting the appliance into
operation and keep the instructions, the receipt and, if possible, the box with
the internal packing. If you give this device to other people, please also pass on
the operating instructions.

USER MANUAL SUMBOLS
Important information for your safety is specially marked. It is essential to
comply with these instructions in order to avoid accidents and prevent damage
to the machine:
WARNING: This sign warns you of dangers to your health and indicates
possible injury risks,

CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine or others
objects.

NOTE: This sign highlights tips and information

SAFETY INSTRUCTIONS

1.

12.
13.

14.

15.

Do not use the appliance for any purpose other than that described in this
user manual.

The appliance is designed exclusively for private, domestic use and for the
envisaged purpose.

Do not use the appliance outdoors

Check that the voltage indicated on the appliance rating label corresponds
to the voltage in the mains.

Always plug the appliance into an outlet that is earthed. Risk of electric
shock!

Do not use an extension cable

Do not operate or place the appliance in damp places or in areas where it
may get wet. Do not immerse the appliance, power cord or plug in water
or any other liquid.

Do not expose the electrical substrate to direct sunlight and do not iron it.
Do not use the substrate folded

. Do not use the substrate drumpled
. Do not pierce the appliance with pins, latches or sharp objects. Do not

attach or metal objects to the appliance.

Do not use the appliance if it is wet.

Do not use the appliance with wet hands. If the appliance is wet, unplug it
immediately.

Use the appliance only as a substrate. Do not whap around the appliance
or use it as a blanket

Do not use the substrate by persons in need of assistance, infants or

7



16.
17.

18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,

25.
26.

27.

28.
29.

30.

31.

32.
33.

34.
35.

36.

37.

38.
39.
40.

persons sensitive to heat

This appliance is not intended for medical use.

Do not use the substrate on a bed with adjustable tilt, or if you do use it,
make sure that the substrate or cord cannot be folded or rucked.

Do not use the substrate when there are heavy objects on it so as not to
overheat the appliance

Use only with the control supplied with the substrate

Do not dry clean the substrate

Do not place fabrics/clothes on the appliance to dry or for any other reason.
Do not use the appliance together with other heating appliances

Do not wrinkle the substrate.

Make sure the thermostat is fully and correctly positioned on the substrate.
Risk of electric shock or fire

Do not move the appliance while it is in operation

Make sure that the power cord does not come into contact with hot parts
of the appliance or come into contact with sharp corners

Do not let the power cord hang from the edge of the bed or out pf the reach
of children

Do not allow the power to touch any hot surface

Make sure the power cord is not pressed or wedged by any object. Never
step on the power cord and never place it under carpets or mats where
there is a risk of stepping on it. Hold the power cord where there is no risk
of tripping.

When storing the appliance, switch the appliance off and always pull the
plug out of the socket(pull the plug itself, not the lead).

Do not operate the appliance without supervision. If you should leave the
workplace, always unplug the appliance

Always unplug the appliance after usage(pull the plug itself, not the lead).
Periodically check the appliance and the cable for damage. Do not operate
the appliance with a damaged cord. In order to avoid the risk of an electric
shock, never try to repair the appliance by yourself. Bring it to the
authorized service station for repair, use only the original spare parts.

Do not pull or stretch the power cable.

To protect against risk of electric shock, do not immerse the cord, plug or
unit in water or any other liquid.

Take special care when using the appliance in places where there are
children, the disables or people with reduced physical, sensory or mental
abilities.

This appliance may be used by persons with limited physical, sensory or
mental abilities or by persons without experience and knowledge, provided
that they use it under supervision or have been instructed concerning use
of the appliance in a safe way and understand the risks involved.

The use of the appliance by children is prohibited.

Do not use the appliance for pets.

Keep the appliance and its cord out of the reach of children, babies and



pets.

41. In order to ensure tour chlidren’s safety, please keep all packaging(plastic
bags, boxes ,polystyrene etc.) out of their reach. Do not allow children to
play with the foil. Danger of suffocation!

42. If the appliance is used inappropriately or for professional or semi-
professional purposes or if it is not used according to the instructions of
the user manual, the warranty becomes invalid and SUN SA refuses any
liability for damage caused.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

SINGLE SIZE DOUBLE SIZE
Sizes 80X150cm 140X160cm
Rating 220V 220V
Power 60W 2X60W
Frequency 50Hz 50Hz

OPERATING INSTRUCTIONS

LAYING THE ELECTRIC HEATED UNDERBLANKET

The electrical heated substrate should be laid on a relatively hard and
unadjustable mattress. The underblanket body should be laid flat from shoulder
to feet while you are sleeping. The electric heated underblanket can be spread
on the front or the back side. The side with the switch should be placed near the
shoulder for the convenient operation. The four clasp on the corners should be
fixed tightly to the mattress of the bed after you lay the electric heated
underblanket to prevent that the underblanket from moving or creasing. (the
creasedparts tends to cause high temperature which is very dangerous).

In order to keep the electric heated underblanket flat, clean and to reduce the
abrasion, please cover the underblanket with sheet for use. ( do not cover it with
blanket or cotton fabric, which will prevent the underblanket from transmitting
heat)

OPERATION OF THE ELECTRIC HEATED SUBSTRATE DURING USE
Please pre-heat the electric heating substrate for 30 minutes to 1 hour before
using. Plug in the substrate to the power supply and make sure they are
connected firmly.

1. “On/Off” button:

Turn on the controller, and the Power indicator lamp is light up.

2. Temperature (Heat) Settings:

Firstly press the "Temp" settings button, and the heat level (temp) is cycling
"HIGH-MEDIUM-LOW-SLEEP-WARM-HIGH MODE...".



The power output is different by 20% of the rated power. For example, Temp
HIGH MODE (leave 5) is full rated power(100%), and MEDIUM MODE (level 4)
is 80% of rated power, and LOW MODE (level 3) is 60% of rated power...... The
default setting Temp is level 5.

3. 15 minutes rapid heating up:

If the setting temperature (heat) level is LOW MODE,MEDIUM MODE,HIGH
MODE( 3, 4 and 5), the electric blanket will work at 15 minutes rapid heating up
mode, and the blanket will work at full rated power to heat up quickly to reach
the set temperature.

4. Cancel button : If you want to cancel the 15 minutes rapid heating up
mode, press the Cancel button. And then press the "Temp" button to set the
temperature (heat) level, and the electric blanket will work constantly at the set
Temp level.

5. Timer Settings:

Press the TIME button to set the timer, and the timer is cycling "8-9-10-11-12-1-
2-3-4-5-6-7-8". Timer is the summation of the lighted hours, for example, if the
light"1h" and "2h" , the setting time
is 3 hours; if the light "1h" and "4h",
the setting time is 5 hours. The time
settings are 1-12 hours, and the
default time is 8 hours.

6. Night Mode:

The controller has the night
working model. After the electric
blanket working at Temp MEDIUM
MODE or HIGH MODE (level 4 or
level 5) for 3 hours, the temp
setting will shift to LOW MODE
(level 3 ) automatically to maintain
the comfort heat level for a whole
V. night cozy sleep, and save electric
( bill.

7. When the timer ends, the power
indicator flashes and the electric
blanket stops heating (the switch
stops outputting).

8 .Turn the product off by pressing
the Button and unplug it when it is
not in use.

/) Temp (Heat Settings)
o)

Timer (1-12 houm / '/2/1»5 heat settings

default time 8 hours)

UL
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Care and cleaning

Machine wash
at 30

W7

Wash by hand

Do not use
bleach

@ ‘ Do not dry clean

V Matural dryingin

Does not goin the shade. Do not

K| B

“ the dryer use clothespins
Do not puncture
E @ the substrate with
Do not iron sharp objects

CLEANING AND MAINTENANCE

Machine washing of the underblanket is possible; however, hand washing will
prolong the life of the underblanket. To machine wash, remove the controller and
place the underblanket in a nag and seal it. Use a small amount of detengent
and set the washing machine to a “ Sensitive Wash” program with maximum
temperature of 30C. When washed, remove the underblanket from the bag and
drape it over a clothes line to dry. Do not use clothes pegs to secure it.
STORAGE

1.

2.
3.

o g~

Store electric heated substrate only if it dry, it should be hanged at a
ventilated location to dry naturally.

Do not connect the underblanket to power supply in order to dry it

So not expose it to the sun and do not iron it to dry. This will cause safety
problems due to damage to the insulation.

The dry electric heated substrate should be folded without any crease
Do not place it under quit or other things in order to avoid any pressure
Do not use mothproofing agent like naphthalene which will damage the
insulation material.
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This product is in strict conformity with all the valid directives of
European Union applying on this type of electrical appliances.

B

Protecting the environment

Should you find one day that your appliance needs to be replaced or if it

is of no further use to you, think of the protection of the environment:

1) Do not dispose your appliance along with the rest of the public waste
(this is also the meaning of the shown recycling sign).

2) Contact your Public Authorities and they will instruct you of the
recycling centers to which your appliances must be disposed.

3) Correct disposal of your appliance helps the protection of the
environment as well as the recycling of the appliance components.

4) The electrical appliances due to their construction materials, if not
correctly disposed, may lead to environmental and furthermore health
hazards.

With the warranty of:

BUY WAY S.A.

Tyrtaiou Avenue

G 31km Athens - Lamias
Attiki, Greece

Tel.: +30 210-2464214
www.buyway.gr

12


http://www.buyway.gr/

